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EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Regulations)

These Regulations further amend the National
Health Service (Travelling Expenses and Remission of
Charges) Regulations 1988 ("the principal
Regulations") which provide for the remission of
National Health Service charges and for the payment
of travelling expenses in certain cases.

Regulation 3 of these Regulations amends the
principal Regulations to provide that the same rules
which govern payment of travelling expenses to
hospitals in Wales will apply to travelling expenses to
a port in Great Britain for a person who travels to a
country outside the United Kingdom to receive NHS
services.  Regulation 4 inserts a new 3A into the
principal Regulations to provide that all NHS patients
receiving services outside the United Kingdom will be
entitled to payment of all travel expenses (including in
some cases, those of a companion) from a port in Great
Britain to the place where they are to receive those
services.

Regulations 6-8 make consequential amendments
providing for claims for payment under the new
provisions.

The amendments made to regulations 2, 4 and 7 of
the principal Regulations add asylum-seekers and their
dependants to the description of persons entitled to
receive full remission and payment of travelling
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NODYN ESBONIADOL

(Nid yw'r nodyn hwn yn rhan o'r Rheoliadau)

Mae'r Rheoliadau hyn yn diwygio ymhellach
Reoliadau'r Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Treuliau
Teithio a Pheidio â Chodi Tâl) 1988 ("y prif
Reoliadau") sy'n darparu ar gyfer peidio â chodi
taliadau'r Gwasanaeth Iechyd Gwladol ac ar gyfer talu
treuliau teithio mewn achosion penodol.

Mae'r rheoliad 3 o'r Rheoliadau hyn yn diwygio'r
prif Reoliadau i ddarparu bod y rheolau sy'n rheoli talu
treuliau teithio i ysbytai yng Nghymru hefyd yn
gymwys i dreuliau teithio i borthladdoedd ym
Mhrydain Fawr ar gyfer rhywun sy'n teithio i wlad y tu
hwnt i'r Deyrnas Unedig i gael gwasanaethau'r GIG.
Mae rheoliad 4 yn mewnosod 3A newydd i'r prif
Rheoliadau i ddarparu y bydd gan bob claf y GIG sy'n
cael gwasanaethau y tu hwnt i'r Deyrnas Unedig hawl
i gael taliadau am yr holl dreuliau teithio (gan
gynnwys, mewn rhai achosion, dreuliau teithio cymar)
o borthladd ym Mhrydain Fawr i'r man  lle y byddant
yn cael y gwasanaethau hynny. 

Mae rheoliadau 6-8 yn gwneud diwygiadau
canlyniadol sy'n darparu ar gyfer hawliadau am
daliadau o dan y darpariaethau newydd.

Mae'r diwygiadau a wneir i reoliadau 2,4 a 7 o'r prif
Reoliadau hyn yn ychwanegu ceiswyr lloches a'u
dibynyddion at y disgrifiad o bobl sydd â'r hawl i
beidio â thalu ac i gael taliadau am dreuliau teithio
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(rheoliadau 2,5 a 7 yn y Rheoliadau hyn).

Mae'r diwygiadau a wneir i reoliadau 2, 5A, 8 ac 8A
o'r prif Reoliadau yn darparu ar gyfer gwneud taliadau
am dreuliau sy'n deillio o deithio i sefydliadau a reolir
gan Fyrddau Iechyd Lleol (rheoliadau 2, 6, 9 a 10 o'r
Rheoliadau hyn).

Mae'r diwygiadau a wneir i reoliad 2 yn hepgor y
diffiniadau o "amount withdrawn", "disabled person's
tax credit" a "working families' tax credit", yn rhoi
diffiniad newydd o "family" ac yn mewnosod
diffiniadau o "child tax credit", "disability element",
"gross annual income" a "working tax credit" i mewn
i'r prif Reoliadau. 

Mae'r diwygiadau yn adlewyrchu'r newidiadau a
wnaed gan Ddeddf Credydau Treth 2002 ac yn
cynnwys, yn y categorïau o bobl sydd â'r hawl i beidio
â thalu ac i gael taliadau llawn o fewn rheoliad 4 o'r prif
Reoliadau, bobl sydd yn aelodau o deuluoedd sy'n cael
credyd treth i deuluoedd sy'n gweithio a chredyd treth
plant, neu sy'n cael credyd treth i deuluoedd sy'n
gweithio sy'n cynnwys ychwanegiad anabledd, ac sydd
ganddynt incwm llai na therfyn penodedig. Yn ogystal,
mae teulu sy'n gymwys i gael credyd treth plant ond
nad yw'n gymwys i gael credyd treth i deuluoedd sy'n
gweithio hefyd yn cael ei gynnwys o fewn rheoliad
newydd 4(2)(q) o'r prif Reoliadau ar yr amod bod ei
incwm yn llai na'r un terfyn incwm 

Seilir y terfyn incwm ar incwm blynyddol crynswth
y teulu (sef yr incwm cyn tynnu treth a chyfraniadau at
yswiriant gwladol) a "£14,200" neu'n llai yw'r terfyn ar
hyn o bryd (rheoliadau 2 a 5 o'r Rheoliadau hyn).

Mae'r newidiadau a wneir gan y diwygiadau hyn yn
disodli'r hawl i beidio â thalu ac i gael taliadau am
ffioedd a oedd wedi ei seilio ar gredyd treth i
deuluoedd sy'n gweithio a chredyd treth i bobl anabl.

Mae'r Rheoliadau hyn hefyd yn diwygio rheoliadau
7(1)(b) ac 8(4)(a)(i) o'r prif Reoliadau i adlewyrchu'r
newidiadau yn y prif Reoliadau sy'n rheoli'r ffioedd am
gyffuriau a chyfarpar y GIG sydd wedi eu pennu
bellach yn Rheoliadau'r Gwasanaeth Iechyd Gwladol
(Ffioedd am Gyffuriau a Chyfarpar) (Cymru) 2001
(rheoliadau 7 a 10 o'r Rheoliadau hyn).

Mae rheoliad 12 yn diwygio Tabl A o Atodlen 1 yn y
prif Reoliadau i gynyddu'r terfynau cyfalaf a
ddefnyddir wrth gyfrifo i ba raddau y ceir peidio â
thalu neu y ceir taliadau, o ran pobl sy'n byw yn
barhaol mewn sefydliadau gofal preswyl neu gartrefi
nyrsio.

Mae rheoliad 13 o'r Rheoliadau hyn yn diwygio
Atodlen 1A i'r prif Reoliadau fel na fydd y
darpariaethau sy'n rheoli cyfnod dilysrwydd hysbysiad
o hawl myfyriwr i beidio â thalu neu i daliadau am

expenses.  (regulations 2, 5 and 7 of these
Regulations).

The amendments to regulations 2, 5A, 8  and 8A of
the principal Regulations provide for payment of
expenses incurred in attending establishments
managed by Local Health Boards (regulations 2, 6, 9
and 10 of these Regulations).

Amendments made to regulation 2 omit the
definitions of "amount withdrawn", "disabled person's
tax credit" and "working families' tax credit",
substitute a new definition for "family" and insert
definitions for "child tax credit", "disability element",
"gross annual income" and "working tax credit" into
the principal Regulations.

The amendments reflect the changes made by the
Tax Credits Act 2002 and introduce into the categories
of persons entitled to full remission and payment
within regulation 4 of the principal Regulations
persons who are members of a family that gets working
tax credit and child tax credit or working tax credit
with a disability addition and whose income falls
below a specified income limit.  In addition, a family
that is entitled to child tax credit but not to working tax
credit is also included within the new regulation
4(2)(q) of the principal Regulations provided its
income is below the same income limit.

The income limit is based on the gross annual
income (i.e. income before the deduction of tax and
national insurance contributions) of the family and is
currently "£14,200" or less (regulations 2 and 5 of
these Regulations). 

The changes made by these amendments replace
entitlement to remission and payment of charges that
was based on working families' tax credit and disabled
person's tax credit.

These Regulations also make amendments to
regulations 7(1)(b) and 8(4)(a)(i) of the principal
Regulations to reflect the changes in the principal
Regulations governing charges for NHS drugs and
appliances which are now set out in the National
Health Service (Charges for Drugs and Appliances)
(Wales) Regulations 2001 (regulations 7 and 10 of
these Regulations).

Regulation 12 amends Table A of Schedule 1 to the
principal Regulations to uprate the capital limits used
in remission and repayment calculations relating to
people living permanently in residential care or nursing
homes.

Regulation 13 of these Regulations amends
Schedule 1A to the principal Regulations is amended
so that the provisions governing the period of validity
of a notice of entitlement to remission or payment of
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ffioedd ond yn berthnasol i fyfyrwyr llawn amser.

Mae rheoliad 14 yn cynnwys darpariaeth drosiannol
sy'n darparu, mewn achosion lle y cafwyd hawl i
beidio â thalu neu i gael taliadau yn union cyn i'r
Rheoliadau hyn ddod i rym, a hynny ar y sail bod
person yn cael credyd treth i deuluoedd sy'n gweithio
neu gredyd treth i bobl anabl neu ei fod yn aelod o
deulu person o'r fath, y bydd yr hawl honno yn parhau
tan 31 Gorffennaf 2003.

charges held by a student will relate only to full-time
students.

Regulation 14 contains a transitional provision that
provides that where entitlement to remission or
payment existed immediately before these Regulations
came into force, on the basis of a person being in
receipt of working families' tax credit or disabled
person's tax credit or being a member of such a
person's family, that entitlement  will continue until
31st July 2003.
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Wedi'u gwneud 1 Ebrill 2003

Yn dod i rym -
heblaw rheoliad 12 6 Ebrill 2003

rheoliad 12 7 Ebrill 2003 

Mae Cynulliad Cenedlaethol Cymru, drwy arfer y
pwerau a roddwyd iddo gan adrannau 83A, 126(4) a
128(1) o Ddeddf y Gwasanaeth Iechyd Gwladol
1977(a) drwy hyn yn gwneud y Rheoliadau canlynol:

Enwi, cychwyn, dehongli a chymhwyso

1.-(1) Enw'r Rheoliadau hyn yw Rheoliadau'r
Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Treuliau Teithio a
Pheidio â Chodi Tâl) (Diwygio) (Cymru) 2003 a
deuant i rym-

(a) heblaw rheoliad 12, ar 6 Ebrill 2003, a

(b) daw rheoliad 12 i rym ar 7 Ebrill 2003.

S TAT U T O RY I N S T R U M E N T S

2003 No. 975 (W.134)

NATIONAL HEALTH
SERVICE, WALES

The National Health Service
(Travelling Expenses and

Remission of Charges)
(Amendment) (Wales) Regulations

2003

Made 1st April 2003

Coming into force - 
except for regulation 12 6th April 2003

regulation 12 7th April 2003 

The National Assembly for Wales, in exercise of the
powers conferred upon it by sections 83A, 126(4) and
128(1) of the National Health Service Act 1977(a)
hereby makes the following Regulations:

Citation, commencement, interpretation and
application

1.-(1) These Regulations may be cited as the
National Health Service (Travelling Expenses and
Remission of Charges) (Amendment) (Wales)
Regulations 2003 and will come into force -

(a) except for regulation 12, on 6th April 2003,
and

(b) regulation 12, on 7th April 2003.

(a) 1977 p.49 ("Deddf 1977");  mewnosodwyd adran 83A gan adran
14(1) o Ddeddf Nawdd Cymdeithasol 1988 (p.7) a'i diwygio gan
baragraff 6 o Atodlen 2 i Ddeddf Iechyd a Meddyginiaethau 1988
(p.49), gan baragraff 18(5) o Atodlen 9 i Ddeddf y Gwasanaeth
Iechyd Gwladol a Gofal Cymunedol 1990 (p.19) ("Deddf 1990") a
chan baragraff 40 o Atodlen 1 i Ddeddf Awdurdodau Iechyd 1995
(p.17).

Diwygiwyd adran 126(4) gan adran 65(2) o Ddeddf 1990 a chan
Atodlen 4, paragraff 37(6) i Ddeddf Iechyd 1999 (p.8).

Gweler adran 128(1), fel y'i diwygiwyd gan adran 26(2)(g) ac (i) o
Ddeddf 1990,  am ddiffiniadau o "prescribed" a "regulations".

Trosglwyddwyd swyddogaethau'r Ysgrifennydd Gwladol o dan
adrannau 83A, 126(4) a 128(1) o Ddeddf 1977 i Gynulliad
Cenedlaethol Cymru gan Orchymyn Cynulliad Cenedlaethol
Cymru (Trosglwyddo Swyddogaethau) 1999, O.S. 1999/672,
erthygl 2 ac Atodlen 1, fel y'i diwygiwyd gan Ddeddf 1999, adran
66(5).

(a) 1977 c.49 ("the 1977 Act");  section 83A was inserted by section
14(1) of the Social Security Act 1988 (c.7) and amended by
paragraph 6 of Schedule 2 to the Health and Medicines Act 1988
(c.49), by paragraph 18(5) of Schedule 9 to the National Health
Service and Community Care Act 1990 (c.19) ("the 1990 Act") and
by paragraph 40 of Schedule 1 to the Health Authorities Act 1995
(c.17).

Section 126(4) was amended by section 65(2) of the 1990 Act and
by Schedule 4, paragraph 37(6) to the Health Act 1999 (c.8).

See section 128(1), as amended by section 26(2)(g) and (i) of the
1990 Act, for the definitions of "prescribed" and "regulations". 

The functions of the Secretary of State under sections 83A, 126(4)
and 128(1) of the 1977 Act were transferred to the National
Assembly for Wales by the National Assembly for Wales (Transfer
of Functions) Order 1999, S.I.1999/672, article 2 and Schedule 1, as
amended by the 1999 Act, section 66(5).
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(2) Yn y Rheoliadau hyn, ystyr "y prif Reoliadau"
("the principal Regulations") yw Rheoliadau'r
Gwasanaeth Iechyd Gwladol (Treuliau Teithio a
Pheidio â Chodi Tâl) 1988(a).

(3) Mae'r Rheoliadau hyn yn gymwys i Gymru yn
unig.

Diwygio rheoliad 2 o'r prif Reoliadau

2.-(1) Diwygir rheoliad 2(1) o'r prif Reoliadau
(dehongli) yn unol â'r darpariaethau canlynol yn y
rheoliad hwn.

(2) Hepgorir diffiniadau'r canlynol-

"amount withdrawn;"

"disabled person's tax credit;"

"working families' tax credit;".

(3) Yn y mannau priodol yn ôl trefn yr wyddor,
mewnosodir y diffiniadau canlynol-

""child tax credit" means child tax credit under
section 8 of the Tax Credits Act 2002(b);

"disability element" means the disability
element of working tax credit as specified in
section 11(3) of the Tax Credits Act 2002;

"gross annual income" means income that is
calculated for a tax year for the purposes of
Part I of the Tax Credits Act 2002 in
accordance with regulations made under
section 7 of that Act; 

"local health board" has the meaning assigned
to it  by section 16BA of the Act(c);

"port" includes an airport, ferry port or
international train station in Great Britain from
which an international journey begins; 

"working tax credit" means working tax credit
under section 10 of the Tax Credits Act
2002;"."

(4) Yn lle'r diffiniad o "family" rhoddir-

""family"  has the meaning assigned to it by
section 137(1) of the Social Security Contributions
and Benefits Act 1992(ch) as it applies to income
support, except that-

(a) in regulation (4)(2)(q) it has the meaning
assigned to it by regulation 2(2) of the
Tax Credits (Definition and Calculation
of Income) Regulations 2002(d);

(2) In these Regulations, "the principal Regulations"
("y prif Reoliadau") means the National Health Service
(Travelling Expenses and Remission of Charges)
Regulations 1988(a).

(3) These Regulations apply to Wales only.

Amendment of regulation 2 of the principal
Regulations

2. -(1) Regulation 2(1) of the principal Regulations
(interpretation) is amended in accordance with the
following provisions of this regulation.

(2)  Omit the definitions of -

"amount withdrawn;"

"disabled person's tax credit;"

"working families' tax credit;".

(3) In the appropriate position in alphabetical order,
insert the following definitions-

" "child tax credit" ("credyd treth i blant")
means child tax credit under section 8 of the
Tax Credits Act 2002(b);

"disability element" means the disability
element of working tax credit as specified in
section 11(3) of the Tax Credits Act 2002;

"gross annual income" means income that is
calculated for a tax year for the purposes of
Part I of the Tax Credits Act 2002 in
accordance with regulations made under
section 7 of that Act;

"local health board" has the meaning assigned
to it  by section 16BA of the Act(c);

"port"  includes an airport, ferry port or
international train station in Great Britain from
which an international journey begins;

"working tax credit" ("credyd treth i bobl sy'n
gweithio") means working tax credit under
section 10 of the Tax Credits Act 2002;".

(4)  For the definition of "family" substitute-

""family"  has the meaning assigned to it by
section 137(1) of the Social Security
Contributions and Benefits Act 1992(d) as it
applies to income support, except that-

(a) in regulation (4)(2)(q) it has the meaning
assigned to it by regulation 2(2) of the
Tax Credits (Definition and Calculation
of Income) Regulations 2002(e);

(a) O.S.1988/551 fel y'i diwygiwyd gan O.S. 1989/394, 517 a 614,
1990/548, 918 a 661, 1991/557, 1992/1104, 1993/608, 1995/642 a
2352, 1996/410, 1346 a 2362, 1997/748 a 2393, 1998/417,
1999/767 a 2840 a 2001/1397 a 3322.

(b) 2002 p.21.

(c) Mewnosodwyd adran 16BA gan Ddeddf Diwygio'r Gwasanaeth
Iechyd Gwladol a Phroffesiynau Gofal Iechyd 2002.

(ch) 1992 p.4.

(d) O.S. 2002/2006.

(a) S.I.1988/551 as amended by S.I.1989/394, 517 and 614, 1990/548,
918 and 661, 1991/557, 1992/1104, 1993/608, 1995/642 and 2352,
1996/410, 1346 and 2362, 1997/748 and 2393, 1998/417, 1999/767
and 2840 and 2001/1397 and 3322.

(b) 2002 c.21.

(c) Section 16BA was inserted by the Health Service Reform and
Health Care Professions Act 2002.

(d) 1992 c.24.

(e) S.I. 2002/2006.
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(b) in regulation 4(2)(j) and (l) it has the
meaning assigned to it by section 35 of
the Jobseekers Act 1995(a);

(c) in regulation 4(2)(o) it means any
dependant, as defined in section 94 of the
Immigration and Asylum Act
1999(b)who has been included in a claim
by an asylum-seeker under Part VI of that
Act.".

Diwygio rheoliad 3 o'r prif Reoliadau

3.-(1) Diwygir rheoliad 3 o'r prif Reoliadau (hawl i
beidio â thalu ac i gael taliadau llawn) yn unol â'r
darpariaethau canlynol o'r rheoliad hwn.

(2) Ym mharagraff (3)(a), ar ôl y geiriau "in
attending a hospital"  rhoddir "or any other place".

(3) Ym mharagraff (3)(b), yn lle'r geiriau "health
authority" rhoddir "local health board".

(4) Ar ôl paragraff 3(b), mewnosodir yr is-
baragraffau isod-

"(c) in attending an establishment managed
by a local health board for the purpose of
availing himself of services provided
under the care of a consultant in
pursuance of the Act,

(d) in travelling to a port in Great Britain for
the purpose of travelling to a destination
outside the United Kingdom in order to
receive treatment provided pursuant to
arrangements made under section 23 of
the Act or paragraph 13 of Schedule 2 to
the National Health Service and
Community Care Act 1990(c),".

Mewnosod rheoliad 3A i'r prif Reoliadau

4. Ar ôl rheoliad 3 o'r prif Reoliadau mewnosodir y
rheoliad canlynol-

"Entitlement to payment for travel abroad

3A.-(1) Where a person receives services
provided outside the United Kingdom pursuant to
arrangements made under section 23 of the Act or
paragraph 13 of Schedule 2 to the National Health
Service and Community Care Act 1990, that
person is entitled, subject to paragraph (2), to
payment or repayment of the whole amount of the
travelling expenses incurred by him in travelling
from a port in Great Britain to a destination outside
the United Kingdom in order to receive treatment
there (including the travelling expenses of a

(b) in regulation 4(2) (j) and (l) it has the
meaning assigned to it by section 35 of
the Jobseekers Act 1995(a);

(c) in regulation 4(2)(o) it means any
dependant, as defined in section 94 of the
Immigration and Asylum Act
1999(b)who has been included in a claim
by an asylum-seeker under Part VI of that
Act.".

Amendment of regulation 3 of the principal
Regulations

3. -(1) Regulation 3 of the principal Regulations
(entitlement to full remission and payment) is amended
in accordance with the following provisions of this
regulation.

(2) In paragraph (3)(a), after the words "in attending
a hospital"  insert "or any other place".

(3) In paragraph (3)(b), for the words "health
authority" substitute "local health board".

(4) After paragraph 3(b), insert the following sub-
paragraphs-

"(c) in attending an establishment managed by
a local health board for the purpose of
availing himself of services provided under
the care of a consultant in pursuance of the
Act,

(d) in travelling to a port in Great Britain for
the purpose of travelling to a destination
outside the United Kingdom in order to
receive treatment provided pursuant to
arrangements made under section 23 of the
Act or paragraph 13 of Schedule 2 to the
National Health Service and Community
Care Act 1990(c),".

Insertion of regulation 3A into the principal
Regulations

4. After regulation 3 of the principal Regulations
insert the following regulation-

"Entitlement to payment for travel abroad

3A.-(1)  Where a person receives services
provided outside the United Kingdom pursuant to
arrangements made under section 23 of the Act or
paragraph 13 of Schedule 2 to the National Health
Service and Community Care Act 1990, that
person is entitled, subject to paragraph (2), to
payment or repayment of the whole amount of the
travelling expenses incurred by him in travelling
from a port in Great Britain to a destination outside
the United Kingdom in order to receive treatment
there (including the travelling expenses of a

(a) 1995 p.18.

(b) 1999 p.33.

(c) 1990 p.19.

(a) 1995 c.18.

(b) 1999 c.33.

(c) 1990 c.19.
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companion in a case where it is necessary on
medical grounds that the person should be
accompanied).

(2) The entitlement to payment in paragraph (1)
is dependent upon the health service body which
has made the arrangements agreeing the mode and
cost of the travel before costs are incurred.

(3) For the purposes of this regulation and
regulations 3(3)(d), 5A, 7B and 8 "health service
body" means a local health board, an NHS Trust or
the National Assembly for Wales.".

Diwygio rheoliad 4 o'r prif Reoliadau

5.-(1) Diwygir rheoliad 4 o'r prif Reoliadau
(disgrifiad o'r bobl sydd â'r hawl i beidio â thalu ac i
gael taliadau llawn) yn unol â'r darpariaethau canlynol
o'r rheoliad hwn.

(2) Yn lle geiriau agoriadol rheoliad 4 rhoddir -

"(1) Regulation 3(1) applies -

(a) in the case of the charges for dental
appliances and dental treatment
mentioned in regulation 3(2)(b)-

(i) to any person who either, at the time
the arrangements for the treatment are
made, or at the time the relevant
charges are made, is a person
described in paragraph (2), and

(ii) as respects the course of treatment to
which the relevant charges relate;

(b) in any other case to any person
mentioned in paragraph (2) who, at the
time when the relevant charges are made
or when the relevant travelling expenses
are incurred, is a person described in
paragraph (2).

(2) The persons described in this paragraph are-
".

(3) Yn rheoliad 4(2)-

(a) yn lle is-baragraff (n) rhoddir yr is-baragraff
canlynol-

"(n)an asylum-seeker for whom support is
provided under Part VI of the
Immigration and Asylum Act 1999;  or".

(b) ar ôl is-baragraff (n) mewnosodir yr is-
baragraffau canlynol -

"(o)a member of the same family as a person
described in paragraph (n) of this
regulation;  or

(p) a relevant child within the meaning of
section 23A of the Children Act 1989(a)
whom a responsible local authority is
supporting under section 23B(8) of that
Act.

companion in a case where it is necessary on
medical grounds that the person should be
accompanied).

(2)  The entitlement to payment in paragraph (1)
is dependent upon the health service body which
has made the arrangements agreeing the mode and
cost of the travel before costs are incurred.

(3) For the purposes of this regulation and
regulations 3(3)(d), 5A, 7B and 8 "health service
body" means a local health board, an NHS Trust or
the National Assembly for Wales.".

Amendment of regulation 4 of the principal
Regulations

5. -(1) Regulation 4 of the principal Regulations
(description of persons entitled to full remission and
payment) is amended in accordance with the following
provisions of this regulation.

(2) For the opening words of regulation 4 substitute
the following -

"(1) Regulation 3(1) applies -

(a) in the case of the charges for dental
appliances and dental treatment
mentioned in regulation 3(2)(b)-

(i) to any person who either, at the time
the arrangements for the treatment are
made, or at the time the relevant
charges are made, is a person
described in paragraph (2), and

(ii) as respects the course of treatment to
which the relevant charges relate;

(b) in any other case to any person
mentioned in paragraph (2) who, at the
time when the relevant charges are made
or when the relevant travelling expenses
are incurred, is a person described in
paragraph (2).

(2)  The persons described in this paragraph are-
".

(3) In regulation 4(2)-

(a) for sub-paragraph (n) substitute the following
sub-paragraph-

"(n)an asylum-seeker for whom support is
provided under Part VI of the
Immigration and Asylum Act 1999;  or ";

(b) after sub-paragraph (n) insert the following
sub-paragraphs-

"(o)a member of the same family as a person
described in paragraph (n) of this
regulation;  or

(p) a relevant child within the meaning of
section 23A of the Children Act 1989(a)
whom a responsible local authority is
supporting under section 23B(8) of that
Act.

(a) 1989 p.41.  Mewn grym ers 1 Hydref 2001 (O.S.2001/2878). (a) 1989 c.41.  In force as from 1 October 2001 (S.I.2001/2878).
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(q) a person who is a member of a family-

(i) that has a gross annual income of
£14,200;  and

(ii) one member of which is receiving-

(aa) working tax credit and child tax 
credit, or

(bb) working tax credit which includes 
a disability element, or

(cc) child tax credit, but is not eligible 
to receive working tax credit.";

(c) hebgorir is-baragraffau (c), (d), (g) ac (h).

Diwygio rheoliad 5A o'r prif Reoliadau

6.-(1) Diwygir rheoliad 5A o'r prif Reoliadau (talu
treuliau teithio) yn unol â darpariaethau canlynol y
rheoliad hwn.

(2) Ar ddechrau rheoliad 5A ar ôl y geiriau "made
under regulation 3(1)" mewnosodir ", 3A".

(3) Yn lle paragraff (a) rhoddir y paragraff isod-

"(a) in a case where the travelling expenses
are incurred or to be incurred by a person
in attending a hospital or any other place
which is managed by an NHS trust or a
local health board, by that NHS trust or
that local health board;".

(4) Ar ôl paragraff (a) mewnosodir y paragraff
canlynol-

"(aa) in a case falling within regulations
3(3)(d) or 3A, by the health service
body which made the arrangements
referred to in those provisions;".

Diwygio rheoliad 7 o'r prif Reoliadau

7.-(1) Diwygir rheoliad 7(1) o'r prif Reoliadau
(hawliadau am beidio â thalu neu am gael taliadau) yn
unol â'r darpariaethau canlynol o'r rheoliad hwn.

(2) Yn is-baragraff (a)(ii) o'r prif Reoliadau yn lle
"(m) or (n)" rhoddir "(m), (n), (o), (p) or (q)".

(3) Yn lle is-baragraff (b) rhoddir yr is-baragraff
canlynol-

"(b)provide any declaration of entitlement
required under regulation 3(3) or 4(3) or
any declaration or evidence of
entitlement required under regulation

(q) a person who is a member of a family-

(i) that has a gross annual income of
£14,200;  and

(ii) one member of which is receiving-

(aa) working tax credit and child tax 

credit, or

(bb) working tax credit which includes

a disability element, or

(cc) child tax credit, but is not eligible 
to receive working tax credit. ";

(c) sub-paragraphs (c), (d), (g) and (h) are
omitted.

Amendment of regulation 5A of the principal
Regulations

6. -(1)  Regulation 5A of the principal Regulations
(payment of travelling expenses) is amended in
accordance with the following provisions of this
regulation.

(2)  In the opening words of regulation 5A after the
words "made under regulation 3(1)" insert ", 3A".

(3)  For paragraph (a) substitute the following
paragraph-

"(a) in a case where the travelling expenses
are incurred or to be incurred by a person
in attending a hospital or any other place
which is managed by an NHS trust or a
local health board, by that NHS trust or
that local  health board; ".

(4)  After paragraph (a) insert the following
paragraph-

"(aa) in a case falling within regulations
3(3)(d) or 3A, by the health service
body which made the arrangements
referred to in those provisions;".

Amendment of regulation 7 of the principal
Regulations

7. -(1) Regulation 7(1) of the principal Regulations
(claims for remission or payment) is amended in
accordance with the following provisions of this
regulations.

(2) In sub-paragraph (a)(ii) of the principal
Regulations for "(m) or (n)" substitute "(m), (n), (o) (p)
or (q)".

(3)  For sub-paragraph (b) substitute the following
sub-paragraph-

"(b)provide any declaration of entitlement
required under regulation 3(3) or 4(3) or
any declaration or evidence of
entitlement required under regulation
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5(3) or 6(3) of the National Health
Service (Charges for Drugs and
Appliances) (Wales) Regulations
2001(a)".

Mewnosod rheoliad 7A i'r prif Reoliadau

8. Ar ôl rheoliad 7 o'r prif Reoliadau (hawliadau am
beidio â thalu neu am gael taliadau) mewnosodir y
rheoliad canlynol-

"Notices of entitlement 

7A.-(1) If a person is entitled to full remission
and  payment because he or she is a member of a
family described in regulation 4(2)(q), the National
Assembly will issue a notice of entitlement.

(2) A notice of entitlement issued under
paragraph   (1) will be effective  in respect of -

(a) the person to whom it is issued and who
is named on the notice of entitlement,
and

(b) any other members of his or her family. 

(3) A notice of entitlement issued under
paragraph (1) will be effective-

(a) from such date,  and 

(b) for such period, 

as the National Assembly may determine.

(4) Any change in the financial or other
circumstances of a person who is a member of a
family, in respect of which a notice of entitlement
has been issued under paragraph (1), during the
period for which the notice of entitlement has been
issued, will not affect the validity of the notice of
entitlement in respect of that period.".

Mewnosod rheoliad 7B i'r prif Reoliadau

9. Ar ôl rheoliad 7A (hysbysiadau hawl),
mewnosodir y rheoliad canlynol-

"Claims for payment or repayment for travel
abroad

7B.-(1) A person who wishes to claim
entitlement under regulation 3A for payment or
repayment of any travelling expenses shall apply in
writing to the health service body which has
arranged the services referred to in that regulation
within 3 months of the expenses having been
incurred or such further period as that body may
for good cause allow.

(2) Paragraphs (1A), (1B) and (2) or regulation 7
shall apply to claims (whether for payment or
repayment) made under this regulation with the
modification that references to the "Secretary of
State" in paragraphs (1B) and (2) are to be read as
references to the health service body which
arranged the services referred to in regulation
3A.".

5(3) or 6(3) of the National Health
Service (Charges for Drugs and
Appliances) (Wales) Regulations
2001"(a).

Insertion of regulation 7A into the principal
Regulations

8. After regulation 7 of the principal Regulations
(claims for remission or payment) insert the following
regulation-

"7A Notices of entitlement 

(1)  If a person is entitled to full remission and
payment because he or she is a member of a family
described in regulation 4(2)(q), the National
Assembly will issue a notice of entitlement.

(2)  A notice of entitlement issued under
paragraph   (1) will be effective  in respect of -

(a) the person to whom it is issued and who
is named on the notice of entitlement,
and

(b) any other members of his or her family. 

(3)  A notice of entitlement issued under
paragraph (1) will be effective-

(a) from such date,  and 

(b) for such period, 

as the National Assembly may determine.

(4)  Any change in the financial or other
circumstances of a person who is a member of a
family, in respect of which a notice of entitlement
has been issued under paragraph (1), during the
period for which the notice of entitlement has been
issued, will not affect the validity of the notice of
entitlement in respect of that period.".

Insertion of regulation 7B in to the principal
Regulations

9.  After regulation 7A (notices of entitlement) insert
the following regulation-

"Claims for payment or repayment for travel
abroad

7B.-(1)  A person who wishes to claim
entitlement under regulation 3A for payment or
repayment of any travelling expenses shall apply in
writing to the health service body which has
arranged the services referred to in that regulation
within 3 months of the expenses having been
incurred or such further period as that body may
for good cause allow.

(2)  Paragraphs (1A), (1B) and (2) or regulation
7 shall apply to claims (whether for payment or
repayment) made under this regulation with the
modification that references to the "Secretary of
State" in paragraphs (1B) and (2) are to be read as
references to the health service body which
arranged the services referred to in regulation
3A.".

(a) O.S.2001/1358 (Cy.86). (a) S.I.2001/1358 (W.86).
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Diwygio rheoliad 8 o'r prif Reoliadau

10.-(1) Diwygir rheoliad 8 o'r prif Reoliadau (ad-
dalu) yn unol â'r darpariaethau canlynol o'r rheoliad
hwn.

(2) Ym mharagraff (4)(a)(i)-

(a) ar ôl y geiriau "by an NHS trust" rhoddir "or a
local health board",

(b) ar ôl "5(1)" mewnosodir "or in regulation
6(1)",

(c) yn lle "National Health Service (Charges for
Drugs and Appliances) 1989" rhoddir
"National Health Service (Charges for Drugs
and Appliances) (Wales) Regulations
2001(a)".

(3) Yn lle paragraff (4)(a)(ii) rhoddir y paragraff
canlynol-

"(ii) in respect of relevant travelling
expenses incurred by a person in
attending a hospital or any other place
managed by an NHS trust or a local
health board,".

(4) Ar ddiwedd paragraff (4)(a) ar ôl y geiriau "by
the NHS trust" mewnosodir  "or the local health
board".

(5) Ar ôl paragraff (4)(a) mewnosodir yr is-baragraff
canlynol-

"(aa) in a case falling within regulation
3(3)(d) authorise in writing the
repayment of the amount  in question
to the claimant by the health service
body which made the arrangements
referred to in that provision;  or".

(6) Ym mharagraff (5) ar ôl y geiriau "by the NHS
trust" mewnosodir "or the local health board".

Diwygio rheoliad 8A o'r prif Reoliadau

11.-(1) Diwygir rheoliad 8A o'r prif Reoliadau (talu
costau sy'n deillio o dreuliau teithio perthnasol) yn
unol â'r darpariaethau canlynol yn y rheoliad hwn.

(2) Yn lle'r geiriau agoriadol "Where a District
Health  Authority" rhoddir "Where a local health
board".

(3) Yn lle'r geiriau "District Health Authority in
whose district that person resides" rhoddir "local health
board in whose area that person resides".

Diwygio Atodlen 1 i'r prif Reoliadau

12. Yn Nhabl A o Ran I o Atodlen 1 i'r prif Reoliadau

Amendment of regulation 8 of the principal
Regulations

10.-(1) Regulation 8 of the principal Regulations
(repayment) is amended in accordance with the
following provisions of this regulation.

(2)  In paragraph (4)(a)(i)-

(a) after the words "by an NHS trust" insert "or a
local health board",

(b) after "5(1)" insert "or in regulation 6(1)",

(c) for "National Health Service (Charges for
Drugs and Appliances) 1989" substitute
"National Health Service (Charges for Drugs
and Appliances) (Wales) Regulations
2001"(a).

(3)  For paragraph (4)(a)(ii) substitute the following
paragraph-

"(ii) in respect of relevant travelling
expenses incurred by a person in
attending a hospital or any other place
managed by an NHS trust or a local
health board, ".

(4) In the fall out words of  paragraph (4)(a) after the
words "by the NHS trust" insert "or the local health
board".

(5) After paragraph (4)(a) insert the following sub-
paragraph-

"(aa) in a case falling within regulation
3(3)(d) authorise in writing the
repayment of the amount  in question
to the claimant by the health service
body which made the arrangements
referred to in that provision;  or " .

(6) In paragraph (5) after the words "by the NHS
trust" insert "or the local health board".      

Amendment of regulation 8A of the principal
Regulations

11.-(1) Regulation 8A of the principal Regulations
(reimbursement of payments made in respect of
relevant travelling expenses) is amended in accordance
with the following provisions of this regulation.

(2)  For the opening words "Where a District Health
Authority" substitute "Where a local health board".

(3)  For the words "District Health Authority in
whose district that person resides" substitute "local
health board in whose area that person resides".

Amendment of Schedule 1 to the principal
Regulations

12.-(1) In Table A of Part I of Schedule 1 to the

(a) O.S.2001/1358 (Cy.86). (a) S.I.2001/1358 (W.86).
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(addasu darpariaethau o Reoliadau Cymhorthdal
Incwm (Cyffredinol) 1987(a) at ddibenion Rhan I o'r
Atodlen hon) yn y darn sy'n ymwneud â rheoliad 53 yn
lle "£11,500" rhoddir "£12,000" ac yn lle "£18,500"
rhoddir "£19,500".

Diwygio Atodlen 1A i'r prif Reoliadau

13.-(1) Ym mharagraffau 5, 6 a 7 o Atodlen 1A i'r
prif Reoliadau (cyfnodau dilysrwydd hawl) yn lle'r gair
"student" rhoddir "full-time student" bob tro.

(2) Yn y Nodyn i Atodlen 1A ar ôl y diffiniad o
"remunerative work" ychwanegir-

""full-time student" has the meaning assigned to
it by regulation 61 of the Income Support
(General) Regulations 1987".

Darpariaeth Drosiannol

14. Bydd unrhyw berson a oedd, yn union cyn i'r
rheoliadau hyn ddod i rym, â'r hawl i beidio â thalu
ffioedd perthnasol neu i gael taliadau ffioedd
perthnasol yn unol â rheoliad 4(c), (d), (g) neu (h) o'r
prif Reoliadau, yn parhau i fod â'r hawl honno tan 31
Gorffennaf 2003, er bod y Rheoliadau hyn wedi dod i
rym.

Llofnodwyd ar ran Cynulliad Cenedlaethol Cymru o
dan adran 66(1) o Ddeddf Llywodraeth Cymru 1998(b)

1 Ebrill 2003

Llywydd y Cynulliad Cenedlaethol

principal Regulations (modifications of provisions of
the Income Support (General Regulations) 1987(a) for
the purposes of Part I of this Schedule) in the entry
relating to regulation 53 for "£11,500" substitute
"£12,000" and for "£18,500" substitute "£19,500".

Amendment of Schedule 1A to the  principal
Regulations

13.-(1) In paragraphs 5, 6 and 7 of Schedule 1A to
the principal Regulations (periods of validity of
entitlement) for the word "student" on each occasion it
appears substitute "full-time student".

(2) In the Note to Schedule 1A after the definition of
"remunerative work" add-

""full-time student" has the meaning assigned to
it by regulation 61 of the Income Support
(General) Regulations 1987".

Transitional Provision

14. Any person who, immediately before these
Regulations came into force, was entitled to remission
of relevant charges or payment of relevant expenses in
accordance with regulation 4(c), (d), (g) or (h) of the
principal Regulations will continue to be so entitled
until 31st July 2003, despite the coming into force of
these Regulations.

Signed on behalf of the National Assembly for Wales
under section 66(1) of the Government of Wales Act
1998(b)

1st April 2003

The Presiding Officer of the National Assembly

(a) O.S. 1987/1967.

(b) 1998 p.38.

(a) S.I.1987/1967.

(b) 1998 c.38.
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